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*GVP37 - GVP38 - GVP39 - GVP40 - GYG42. Set(s) sold separately and subject to 
availability. / Ensemble(s) vendu(s) séparément. Certains produits peuvent ne pas 
être commercialisés. / Se vende(n) por separado y está(n) sujeto(s) a disponibilidad. 
/ Conjunto(s) vendido(s) em separado e sujeito(s) à disponibilidade. / Set in vendita 
separatamente, secondo disponibilità. / Das/Die Set(s) sind separat erhältlich. / Zestaw(y) 
sprzedawany(e) oddzielnie w zależności od dostępności. / Set(s) apart verkrijgbaar en 
afhankelijk van beschikbaarheid. / Набор(-ы) продаются отдельно, при наличии. / Sæt 
sælges separat og så længe lager haves. / Seten säljs separat så länge lagret räcker. / 
Settet/settene selges separat så langt lageret rekker. / Pakkaus/pakkaukset myydään 
erikseen, saatavuus voi vaihdella. / Το(α) σετ πωλούνται ξεχωριστά και ανάλογα με τη 
διαθεσιμότητα. / Setler ayrı olarak satılır ve stoklarla sınırlıdır. / Set (sety) se prodává 
(prodávají) samostatně dle aktuální nabídky. / Súprava/-y sa predáva(jú) samostatne a 
podľa dostupnosti. / A készlet(ek) külön kapható(k), az elérhetőség változhat.  
セット商品は別売りになります。在庫状況は別途ご確認お願いします。

تُباع المجموعة أو المجموعات على حدة وتخضع لتوافرها.
每套单独发售，按供货情况决定。
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